
І Жяватг. вс’І.хъ дѣйствующихъ лицъ пьесы хотя 
мп нмонамн, перепости мѣсто дѣйствіе въ л 
довъ Исиапіп, паивать ньосу „переводомъ съ 
въ голову пп кому не прнпыго-бы, что ото 
За это можно ручаться.

Данная въ бенефисъ г. Макшесва, нс 
разъ съ испанскаго драма „За наслѣдст 
сайа современнымъ испанскимъ драматург 
.своимъ содержаніемъ па мысль о томъ', 
нмн намъ мснаигда--мужчина, по меньшей 
мыйи и далеко не столь даровитый сколь др 
патріоты и товарищи но оружію Лпна-де-Веі'а и Тирса-де- 
Молипа.

Chef {Ѵѵосѵге’омъ литературно-драматическое неприродио- 
|сти, преподнесенной Москвѣ „образцовой” драматической 
сценой, по всей справедливости слѣдуетъ считать „Водо­
воротъ® И. В. III нижи искано. Дать артистическія сиды для 
спасенія < е отъ провала по поскупилась дирекція имнера- і 
торекпхъ театровъ. Съ этой благотворительной, для авто­
ра, цѣлью дирекція не постѣснялась утруждать такія силы, 
какъ г-жи И. М Медвѣдева. Г. И. Ѳедотова. М. II 'Ермо­
лова и гг. Ф. П. Торовъ и К. Н. Рыбаковъ. И в с е -т а к а ..1 
Ііср-таки ничего даже и изъ этого не вышло! Пьеса всѣмъ, 
•мало мальски размышляющимъ людямъ, показалась абсур­
домъ, клеветой на дѣйствительную жйвиыі всѣ ея дѣйству­
ющія лица—объектами для психіатрическихъ изслѣдованій.

Свѣтлымъ лучомъ на темпомъ'фонѣ репертуара истекша­
го сезоііа явіяются, повторяемъ, постановки „Зрпанн® В. 
Гюго, „Макбета1' Шекспира п „Федры® Расина. Всѣ три 
пьесы —столь крупныя новипки репертуара .Малаго театра, 
что говори і, о нихъ въ бѣгломъ очеркѣ объ истекшемъ се­

мы іи; считаем ь возможнымъ. Всѣм'ь этимъ a/<hwh«.j /»- 
нропзиедеціямъ европейской драматической литернт’у- 

Ы посвятимъ особыя статьи въ дальнѣйшихъ номерахъ
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